
A1.32.1 Arredare la casa nuova 
Das neue Haus einrichten

 

1. Che cosa c'è nella cucina?

a. Solo un frigorifero e una sedia b. Un piano cottura a gas, un lavabo monovasca
e la lavastoviglie 

c. Una vasca da bagno e un armadio d. Un divano, una TV e un tavolo grande 
2. Com'è il mobile in soggiorno?

a. È in camera da letto b. È un mobile per la lavanderia 

c. È alto e copre tutta la parete d. È basso e lascia la parete libera 
3. Chi ha scelto la cameretta?

a. La figlia di dieci anni b. Il marito 

c. Un architetto d. Il figlio di dieci anni 
4. Come ha ottenuto lo sconto?

a. Facendo un trasloco b. Andando da ArredissimA 

c. Comprando online d. Pagando in contanti 
1-b 2-d 3-d 4-b

 

2. Lesen Sie den Dialog und beantworten Sie die Fragen. 

Paolo e Antonella decidono come arredare la loro nuova casa
Paolo und Antonella entscheiden, wie sie ihr neues Haus einrichten

Paolo: Allora, ora che abbiamo portato dentro tutti gli
scatoloni, cominciamo dalla cucina? 

(Also, jetzt, wo wir alle Kisten hereingebracht
haben, fangen wir mit der Küche an?)

Antonella: Sì, la cucina è quasi completa. Ci manca solo
un tavolo. 

(Ja, die Küche ist fast komplett. Uns fehlt nur noch
ein Tisch.)

Paolo: In soggiorno ce ne sono due. Possiamo
spostarne uno in cucina e così compriamo solo
le sedie. 

(Im Wohnzimmer gibt es zwei. Wir können einen in
die Küche stellen und dann kaufen wir nur die
Stühle.)

Antonella: Hai ragione, però in soggiorno rimane uno
spazio vuoto. 

(Du hast recht, aber dann bleibt im Wohnzimmer
eine leere Stelle.)

Paolo: Possiamo mettere una credenza in soggiorno,
che ne pensi? 

(Wir können eine Anrichte ins Wohnzimmer stellen,
was meinst du?)

Antonella: Ottima idea. Hai già controllato il bagno? (Tolle Idee. Hast du das Bad schon überprüft?)

Paolo: Sì. Manca quasi tutto: c'è solo il gabinetto. (Ja. Es fehlt fast alles: Es gibt nur die Toilette.)

Antonella: Allora dobbiamo far installare il bidè, la doccia
e il lavabo. 

(Dann müssen wir das Bidet, die Dusche und das
Waschbecken installieren lassen.)

Paolo: Va bene. Nella camera matrimoniale invece
manca l'armadio; il letto c'è già. 

(In Ordnung. Im Schlafzimmer fehlt dagegen der
Kleiderschrank; das Bett ist schon da.)
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Antonella: Ottimo. Possiamo mettere anche due
comodini ai lati del letto. 

(Super. Wir können auch zwei Nachttische an die
Seiten des Bettes stellen.)

Paolo: Perfetto, allora mettiamoci al lavoro. (Perfekt, dann machen wir uns an die Arbeit.)

1. Cosa manca in cucina?

a. Un tavolo b. Il divano

c. Il lavabo d. La doccia
2. Cosa c'è già nel bagno?

a. Solo il gabinetto b. La vasca da bagno e il bidè

c. Il lavabo e la doccia d. Una credenza
1-a 2-a

3. Du bist in Italien und suchst Möbel im Angebot für dein neues Zuhause. 

Aufgabe:  Apri il link e completa la lista con i nomi dei mobili.

URL:  ArredissimA

Use Cucine / Soggiorni e divani / Camere da letto / Tavoli e sedie / Offerte speciali / Offerte del mese
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